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M A G Y A R K U R I R. 
Bécs, Pénteken, Jnl'itis1 zg-diUén, 1825. 

Görög Országi Tudósítások. bá r kívülről, tekintve már régen megszűnt 

Itt következnek a' Hydrai Újságnak 
bárom darabjaiból vétetett kivonások, a' 
mellyek Június' 5-dikéig terjedő dolgokat 
foglalnak magokban: — 

„Hy d r a , Május 3o-kán. N e o c a s t r o 
(Navarin) e' hónap'23-kán C a p i t u l a ti o 
által, melly szerént minden abban talál
tatott Görög őrző katonaságnak életben és 
szabadságban való maradás ígértetett, az 
ellenségnek által adattaték. I b r a h i m Ba
sa , minekutánna a' várat elfoglalta, a' Gö
rög katonaságot ugyan" szabadon botsáttat-
ta , hogy Jóniai zászlós hajókon Kalama-
tába vitettessenek: hanem a' Vezérek köz
zűl kettőt J a t r á k o Panajoti Generálist, 
és a' Mainai Bei fiját Györgyöt, a' Capitu-
latio és eskuvése ellen, táborában megtar
totta , mint foglyokat. — 

„E'-szerént mi elveszténk egy várat, 
mellyet sok izzadozással ' s ; vérontással vet
tünk vala el az e l l enség tő legy olly várat, 
a melynek fekvése és igen derék kikötő
hellyé nagyon hasznosok ánnák, ki annak 
birtokában van , ha használni tudja. De 
) a j ! mi nem éreztük azt > hogy mitsoda 
ellenségnek nyitottuk-ki kapuinkat! Mi őtet 
eleintén esztelen megvetéssel tekintettük, 
de ugyan terhesen megbüntettettünk éret
te. Mi nem támodtuk-meg Őtet mikor még 
gjenge vol t , 's már most két annyi erő
nél többre van szükségünk, hogy a' kárt, 
mellyet ő nékünk tehet", elkerülhessük. De 
talám nem tsak a' veszteglés és az ellen
ségnek esztelen: megvetése a' mi hibánk. 
K köztünk uralkodott meghasonlás, áni-

i s , tsakügyan hátra hagyta ez a' maga 
mérges gyökereit, melyből alattomban még 
új veszedelmek tsírázhatnak-ki, ha szeme-' 

, inket fel nem nyitjuk. 
„Országlószékünk, a' dolgoknak ve

szedelmes állapotját szemlélvén, 's fonto
lóra vévén azt, hogy melly nagyőri szük
séges légyen a' nemzetnek egész erejét il
lendő hathatóssággal és iparkodással meg
mozdítani , jónak találta a' Moréai kato
na és polgári vezéreket meghívni, hogy a' 
síkra ismét mindnyájok álljanak elé. Óhajt
juk , hogy a' tiszta hazafiúság a 'megtartó 
egyetértést minden szívekben gyulászsza-
fel, 's a' szemelőtt álló veszedelem, mint 
más ízben történt, most is minden magános 
indulatoskodást 'kergessen-el, hogy e'-kép-
pen a' Görögöknek a' Törökök '.'ellen való 
kiolthatatlan és közönséges gyűlőlségc kap-

s hasson erőre. ' 
„ H y d r a Jun. 5-dikán. Május' utolsó 

napján véghez mene N a p o l i b á n a' Sz. 
Miklós templomában igen illendő pompá
val az A m n e s t i a ' jnnepe, melly által 
az Országlószék azon katona és polgári 
személlyeknek, kik hibáztak vala, botsá-
natot adot t , 's a melly ezen innepi alkal
matossággal a' közönség előtt felolvasta-
ték, 's azután az Országlószéknek tagjai 
a' botsánatot-nyert szcméllyekkel öszsze 
ölelkezvén, ezek mindeneknek hallaltára 
fenn szóval megígérték, 's megesküdtek, 
hogy kedves hazájoknak megmentetésérc, 
's a' fennálló törvényeknek megőriztetés-
sekre 's megerőssittetéssekre, utolsó (sepp 
véreket is feláldozni készek lesznek. Ezen. 

)( ^ 
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innepnek végződése , utánominden^készü-
letek megtétettek a' Vezéreknek az.ármáda 
osztályokhoz való útnakindulássokra, a' 
k i k Jun. első napján valósággal, útnak is 
indúlának a' Messeniai és Patrásij Lóge-
rekhez. -

Ugyan ezen Jun. 3-kán kőit Hydrai 
újságban így irattatik-le a' Konstánczinápo-
lyi hajós sereg 's a' második Görög hajós 
osztály között Andros mellett történt ten
geri-verekedés: — „ 

„Hydra Jun. 3-hán. Tegnap jó reggel 
..megmutatá;magát napkeletről a'Byzancziu-
•tmiíhajós sereg, 's utánna közelről láttuk 
evezni a'; mi hajós sergünknek második Osz
tályát is. A' Török hajók estre felé szige
tünk megé érkezvén, mellette nagyon kö
zel evezfek-el. A' mi kikötőhellyünkből 
azonnal kieveztek g hajók, 's fegyveres 
sergeink- a' sziget különb-különb pontjain 
a' Gen. Tassó vezérlése alatt szükséges ál
lásokba helyhezteüék magokat. A' szélnek 
eitsendesedése miatt azonközben valamint 
a' Török úgy a' Görög hajók is egész -ma 
reggelig szigetünk' szomszédságában kén-
telenittettek á l lani , melly állásból illy Tisz
t i tudósítás érkeze hozzánk Vice-Admirális 
S a c h t u r i t ó l : — „ 

.„Alig hogy a' Byzancziumi hajós se
reg magát a' Hellespontuson megmutatá, 
mi azonnal egyenként való ágyúgolyobiso-
kal kezdettünk réá Mitytene mellől botsát-
gatni: Jun. i-ső napján pedig annak mód
ja szerént közönséges verekedésbe elegyed
tünk vélle A n d r o s szigete 's a' K a f a -
r e u s tengerrenyúló hegye (Cap d' Oro) 
között. A' verekedés reggeli 8 órakor kez
dődött 's délutánni 5-kor végződött-el, 's 
ólly vakmerő módon foljtattatott, hogy el
mondhatjuk, hogy ezen tekintetben min
den eddig történt tengeri verekedéseinket 
felyűl multa. Délutánni 2 órakor keresztül 
törtünk az ellenség' hadi línéáján, a'-mi-
dőn két Gyujtó-vezéreink Hydrai Kapitány 
M a t r o z ú János éá SpezziaiKapitány Mu-

z i u L á z á r , a'. H a z e n e G e m i s z i ne
vű 66. ágyús 'ellenséges Linea-hajót olly 
szerentsésen meggyújtották, hogy kevés 
minuták múlva nagy ropogással széllyel 
pattant 's elenyészett., , 

„Nem soká azután B u t i nevű hason
lóképpen Hydrai Gyujtó-kapitány a'mi ha
di linéánk' bal szárnyáról egy nagy Kor-
vettéré vagy 34 ágyús kis FYegátra rohant, 
azt szerentsésen meggyújtotta, 's az is ke
vés minutumokig tartott lobogás után ször
nyű ropogással széllyel pattant. Hanem ez-
nem merűlt-el olly hir telen, úgy hogy a' 
rajta találtatott 3oo emberek közzűl a' Gö
rögök még sokat kifogtak és fogságra tet
tek. Ennek -Kapitánya M i s s i r l i (Egyipto
mi) M é h e m e t a' tengerbe veszett. A' Lí-
neá-bajónak valami M ó h r A l i nevű Ka
pitánya vol t , a' ki hasonlóképpen a' maga 
800 embereivel együtt égve a' tengerbe te
mettetett, a' né lkü l , hogy tsak egy is élet
ben maradhatott volna. Ezen hajó Patrás-
ba sok hadi készületet , Messolonghi os
tromlására sok laitorját és i5o ágyuzókat 
szállított, melyre nézve ezen tekintetben is 
sajnos lehet a ' T ö r ö k ö k n e k , hogy a' ten
gerbetemettetett . — 

„Vitéz Gyújtó Kapitányainkat is ve
szedelem érte mikor viszsza felé szalad
tak • hárman megölettet tek, négyen pedig 
sebet kaptak közzűlök. 

„Ezen tsata által nagyon megzavarta
tott az ellenség' hajójinak línéája , 's w 
a' Görög hajók azután is folyvást ker
gették. -

„Az a' 20 hajókból álló szárnyasa 
ellenséges hajók Iíneájának, mellyet mi a 
többektől e lvágtunk, Ne g r o p o n t 1"^ 
Caristóhoz vette futását. Egy kisded l-re-
gát pedig és egy Brigg, mellyeket a tar 
éink a' többektől hasonlóképpen elvágta 
vala, e g y Gyújtónktól űzőbe vétettvén^ 
Frégát, Siránál meggyújtatott éselege"' 
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„Ma dél előtt, ezek t»' Hydrai újság' 
szavai, két Spezziai hadi hajók-eveztel(-el 
szigetünk mellett, mellyek öt ellenséges 
szállító hajókat vezettek; ezen ellenséges 
hajók részint várostromló makhinákkal ré
szint minden féle egyéb hadi készületek
kel voliak terheltelve. — 

„Estve felé távozni kezdtek tollúnk 
mind a 'két hajós sergek, 's nyúgotra vették 
evczésseket. Ügy látszott , hogy T o p á i 
Basa Patráshoz szeretne jutni , hogy az 
ott lévő Törököknek segítséget 's hadi ké
születeket vigyen. Mikor ő Hydra mellett 
elevezett, alig volt hajós sergének fele 
együtt; valami 52 hadi hajókból állhatott 
a' vélle együtt lévő erő. A' többek szállí
tó hajók voltak. — (A' Görögök á Kapu-
dán Basát nevezik Topái Basának, azért , 

.'hogy sántit egy kevéssé: k ü l ö m b e n C h o s-
r e u Basa a' neve). 

Az Egyiptomi Török hajók kevés na
pok előtt oda hagyták a' M o r e a i parto
kat , 's Candia szigete felé Sudához vet
ték evczésseket. 

Ugyantsalr a' Hydrai újságban írják 
Napokból Jun: 3-dikán: -— „ 

„Kelet-Görög országi tudósítások sze
rént kevés napokkal azután , hogy az el
lenség S a l o n á b a Máj. 17-kén bement, 
annak egy tsapatja mindjárt azután L i -
d o r . í k i felé, más tsapatja, a' melly 2000 
emberekből állott, az Abásbasa és Musta-
bei vezérléssek alatt , G r a v i a felé, elő
re nyomultak, 's fájdalom.! M a u r o l i t -
h á r i n á l 160 gyermekeket és aszszonyo-
kat meglepvén megfogtak. L i d ó r i k in á l 
az egész ellenséges tsapat öszsze találko
zott, 's azután az egész vidéket felégette 
es elpusztította. Egy tsapat azután Lepán-
tónak vette útját Salónábol, Abásbasa pe
dig és Mustabei az úgy nevezett kasté
lyokra ütöt tek , hol a' gyenge népség (ász-
szonyok, gyermekekés öregek) holmi sán
cok mellett-védelmeztettek. L e u c a d a t i 
mellett is tsak 80 Görög katonák védel

meztek egy számos" aszszony cs gyermek 
tsopoífQt;/s egész napi. crőszahoskodássok 
által sem árthattak nékiek a'Törökök. Leg
alább 4o-nen megölettettek 's egy annyin 
mégsebessittettek részint a' Görög golyóbi
sok részint a' kövek által,'mellyeket a'Gö-
rök aszszonyok a' bástya' fokairól réájok 
lehöngörgettek. Végezetre szégyennel tért 
viszsza az ellenség Lidorikihez. —r 
' n ; — .' -

A' Görög Országi ideigoráig való Or
száglószék. A' Hadi Mínistérium. Meghívás 
az egész Görög Nemzethez: •— ., 

„Hazafi Férjfiak! Férjfiak, kik bátor
ságot és boszszúállást lehelitek ellenségei
tek ellen ! Meddig kell megtartani a' tunya
ságnak, a' vcszteglésnck.' Látjálok-é, hogy 
a' ti Fejedelem-Országlószéktek a' Vesze
delemnek nagyságához illő eszközöket vett 
e l é , 's egy armadának öszszegyülekezését 
rendelte-meg, olly embereknek vezérléssek 
alatt , kikről nem tchetitek-fel azt, hogy a' 
haza' jusainak védelmeztetése .eránt visel
tető buzgólkodóssokat most kellene előbb-
ször-kimúfatniok, hanem a'-kiknek hadi 
bélátássok 's a' haza' boldogitlatásn eránt 
viseltető hív magokviselete, 'magát már 
ezen szent hadakozásnak elejétől fogv.i ele
gendőképpen megbizonyította. 

„M a u r o m i c h a e 1 i és K o 1 o k o t- -
t r o n i Tódor azok az emberek". biliről be-
széllünk. Tsak a' van. már hátra kedves 
Görögeink, hogy ti is kész eltökellettség-
gel siessetek az ő Excellentziájok vezérlé
se 's zászlójik alá. Vezéreiteknek alkalmas 
voltától 's a' ti kész engcdelmcsségíekfó'l 
várja az Országlószék a' Haza' mcgfartalását! 

„Legyetek tehát engedelmesek abba', 
a' mit élőtökbe fog az Országlószék atyai 
módon írni. Következendőkben áll azon 
Rendelésnek valóságos értelme és miné-
műsége , mellyet az Országlószék azok el
len kiadot t , kik a' haza' kiállása eránt si
ketek lévén, tüstént talpra nem ugranak. 
Iiogy~ ezen két jó cs buzgó Vezéreknek 
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W m á n y o z á s a alatt aa ellenséggel szem
be szá l l janak:— > 

„ i . Mind~ azok az itt N a p o 1 i b a n 
's másutt találtató , 's városainkban és me
ző városainkban tunya módon alá 's fel 
tsavargó katonák tüstént induljanak útnak 

:flZon Generális zászlója alá , a' melyik alá 
nékiek tetszik. " , 

2. A.''ki ezen felfegyverkezve városa
ink útzáin tsavargók, 's kiváltképpen ezen 
városnak Nápolinak útzáin és kávéházaiban 

Jebselők-közzűl megtaláltatik, elfogattat
ván fegyvereitől megfosztatik , 's azután 
érdeme szerént megbüntettetik. -— 

, ; 5 . Az ilyenek közzül egy se' kap töb
bé katonai portziót , vagy eleséget, 's töb
bé katonának .se' tartatván, hazaháborítót 
illető büntetéssel fog illettetni. — 

4. Ezen városban egy Kapitánynak se' 
gzabad tovább vesztegleni, hanem ki kell 
néki minden zászlója alá tartozókkal együtt 
a' síkra ál lani; kik vclle kimenni nem a-
Icarnak, hagyja azon Kapitánynak vezérlé
se alatt kimenni, kit kiki válosztott-magá
nak ; külömben magok a' Kapitányok is 
meg fognak büntettetni. Ezen rendelés alól 
tsak á' N á p ó l i Magistrátus és Vár' kato-
náji veletnek-ki. — 

* 5. A' Poli.tziai, Minisférium is meghí-
•vattatik, hogy ezen rendelést hajtassa vég
re , 's vigyáztasson , hogy kik engedelmes
kednek, kik maradnak-benn.'s kik állanak-
ki a'síkra', hogy e'-képpen az engedetle
nek az érdemlett büntetést 's az engedel-
meskedők a' megérdemlett dítsérétet elve
hessek. •—• 

„G. Mind ezeket a' Hadi -Ministérium 
közönségessé tétetvén, reménli egyszers
mind, kogy egy valóságos Görög se' fog 
a' jelenlévő veszedelmek között olly lágy 
melegnek találtatna hazája eránt, hogy tüs
tént talpra ne állana 's a' tsatázó "mezőn 
meg ne jelenne, ' a'-szerént, mint ezen pa-
ranlsolat mindnyájoktól megkívánja. Való
sággal óhajtja minden igaz Görög hazafi 

a z t , hogy a' mcgvetést-érdemlo és kevély 
Egyiptomi embert általatok nem soká meg-

'aláztatni 's elveszni szemlélhesse, a' ki 
M o r e a' földjére illy szemtelenül és bün
tetlenül kilépni mérészlett. — 

^,Kőlt Nápoliban Június í-ső napján 
i825-ben. — 

„Aláirtak: Hadi Minister, Dúka Ádám. 
„ F o Titoknok, S a l t e l l i . 

Tudósításait illy felkiáltáson végzi, a' 
H y d r a i Törvények' barátja Jun. 5-dik 
napján: —• „ , ?» 

„Valyon ugyan nem megítél-é ben
nünket az egész világ azért, hogy, míg ha
jós sergeink mindenütt győzedelmeskednek, 
az Egyiptomi maroknyi sereg által orszá
gunk belső részén egy erős várat elvétet
tetni engedünk, 's magunkat tulajdon ke
belünkben az ő megvetésének kiteszszük! 
De ez ne tartson tovább e'-képpen! Görö
gök! mutassátok-meg az ellenségnek, hogy 
ő nékünk még eddig mindenkor tsak a' 
köztünk uralkodott cgyenetlenkedésnekse
gedelmével' á r tha to t t , a' világnak pedig 
azt , hogy mikor egyesek voltunk, nékünk 
akkor a' legnagyobb ellenséges erő se 
A«t-1 árthatott'!' 

Pörí ug allia. 

•A' Király illy Megbotsátó Végzést hír-
dettetett-ki múlt Jun. 24-kén L i s b o n á -
b a n : — „ 

„Minekutánria az 1824-ben Ápr. őo-án tör
tént irtóztató és hallatlan tselekedetnekkö
vetkezésében munkába vétetett Proczesz-
szusok a' magok végéhez közelitvén arra az 
értségrö jutot tak, hogy az ítéletnek ki kel
lene mondattatni, részint az ezen illy ^ e ' < e* 
te büntételtől való undorodás , részint az 
a' szánakozás , mellyet bennem az igasság" 
tétel keménysége felgerjeszt, nagyon taj' 
dalmas tusakodást okoznak az én atyai cs 
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ltirályi szívemnek:* hanem mint hogy én 
a' magam' Királyi kötelességeimet azon 
hajlandóságoktól és érzésektől, mellyek 
engem' mint atyát, minden alattvalójim 
eránt érzékenyítenek, szívemben el nem 
váloszthatom , és én.azon r.aonlorú és fon
tos környűlállásokat, mellyek a' fenn-mon-
dott napi történetek alkalmatosságával elé-
fordúltak, éretséggel megfontoltam; de to
vábbá tekintetbe vévén azon törvényes 
rendszabásokat, mellyeket nékünk a' ma-, 
gokét mindeneknek megadó igasság az illy 
történetekben minden szeméüyes tekintet 
nélkül élőnkbe í r ; 's mint hogy ezekhez 
még más olly, igén fontos és hatalmas in
dító okok is járulnak, mellyek ezen több 
féle tekinteteknek öszszeütközésébeh az én 
Királyi szívemet arra indítják, hogy vél-
lemszületett atyai jámborságomat köves
sem; é s , mint hogy é n , az én Felséges 
Tanátskozásaimbah fenn-forgott atyai gon
dolkodásnak egy kiolthatatlan emlékezetét 
akarom fennhagyni; 's mint hogy végezet
re az én szívemben az atyai szeretet az 
Uralkodói megehgesztelheretlenségen győ
zedelmeskedik , a'-riélkül mindazonáltal, 
hogy én a r ró l , a' niivel népeim' bátorságá
nak és tsendességének tar tozom, szemei
met elvenném: — mind ezekre a' tekinte
tekre nézve arra vettem magamat, hogy 
az itt következő Határozást tegyem: „ 

„Mind azoknak, kik abba az- undorí
tó bűnbe avatkoztak, a 'melyre nézve ezen 
Proczeszszus indíttatott, közönségesbotsá-
natot adok 's megengedek, ' s minden bün
tetések alól , mellyekre ezen bűnös tsele-
kedet által érdemesekké tették magokat, 's 
a melly büntetések reájok ezért a' törvé
nyeknek ereje szerént kimondattathattak 
v olna, feloldozom őket, 's rendelem, hogy 
azok közzülök, ki fogva vágynak, botsát-
tassanak-el, 's a' S e q u e s t r u m , melly 
ezen bűntételért az ő birtokaikra tétetett, 
azokról vétetődjék-le. — 

„Ezen közönséges A m n e s t i a 's bo-

tsánat alól tsak azokat vcszem-ki, a' kik 
magokát legbünösebbekké tették, 's a' lük 
magókat úgy mútatták-'ki, mint ezen r ú t 
öszszeesküvésnek Szerzőji' és Korifeusai, 
's á' kiknek neveik egy ezen Végzéshez rar 
gasztátva, lévő laistromban, melly alatt a 
mi Igasságtévő Ministerünknek Don Fer-
nandó Louis-Pereira-de Sousa - Baradának 
neve is felírattatva van.Ezen személlyek az én 
Státusaimból, a' legrövidebb ütőn eltávoz
ni köteleztetnek, 's oda az én Királyi^meg-
határozott engedelmem nélkül soha többé 
viszsza nem jöhetnek, a' melly ezélra. né
kiek megkívántató paszszuálisok adattat
nak. — 

„Ezen Botsánat azokra a* személlyek-
re is kiterjesztetik, kik S a l v a t i e r á h a n 
a' tavaly Fébr. 2g-dikére virradó éjszaka, 
és azokra is kik az Október 26-kára vir
radó éjszaka elkövetett bűnös tselekedetbe 
avatkoztak, kiknek a' szabadság ezennel 
ismét viszsza ajándékoztatik. Hasonló ke-

1 gyelemnek tétetnek részeséivé azok- is ,k ik 
tavalya ' C o i m b r a i támodásba avatkoz
tak, de a meily mellett mind ezeknek a' 
kegyelmet nyert személlyeknek tudtokra 
adatik, hogy azonnal születessek' vagy 
pedik utóbbi lakássol/ hellyére vévén út-
jókat, ezen Királyi Fő lakó városhoz 10 
mértföldnyire ne kőzeli'ttsenek. A' köztök 
találtatott polgári és katona tisztviselők, 
ha tsak tőllem új kegyelmet nem nyernek,-
eddig volt hívataljaikba viszsza nem lép
hetnek. -— 

„Mint hogy é n , alattvalójimnak. sze
meik előtt , azon bűnös tselekedetnek és 
gyalázatnak, veszedelmes emlékeztető je
leit, mellyek által ők így megmotskoltat-
tak, homályba akarom takarni , 's mint 
hogy engem igen fontos okok indítanak, 
hogy ezen bűnös tsclekedetet olly vastag 
fátyollal fedezzem-be, mellyen által látni 
lehetetlen légyen, erre nézveparantsolom, 
hogy mind azok a' pörbéli akták, mellyek 
a' mondott bűnre nézve öszsze 'írattattak 



•aa azóldfoz tartozó toldalékokkal egyetem-. Igasságféyő 's a' Papi dolgokra űgyelo Mi
ben, az Igasságtévő és Papi dolgokra ü- n i s t e r , magát ezen végzéshez alkalmazta*. 
gyelő Ministeriumokhak Canccllariájikba ni 's ezt végre hajtatni köteleztetnek. — 

.gyüjtéttessenek öszsze 's ott azután olly - „Kőit az Ájudai palotában Jun. 24-di. 
linódon vonaltassanak keresztül 's tétesse- kén 1825-ben. 
vhek petsét a l á h o g y azokból többé sem- „Alá i r t a a 'K i r á ly , tulajdon kezével.1' 
v#út olvasni ne lehessen, és hogy azok köz- _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
jzűl V i d i m á l á s végett soha egy darab is 
ki ne vétethessék, 's mind ezeknek követ- A' fenn-említett Iaiström, melfy ezen 
kezesében .a' tavaly áz Áugustus' 14-kén Királyi Végzés melle' volt ragasztatva, 8 
kiadatott Végzés által kineveztetett Crimi- személlyeknek neveiket foglalja magában, 
nális Biztosság is eloszlattatik és eloszlatod- mint a' kik Portugalliát oda hagyni köte-
va marad. — • ' leztetnek, V a' kiknek neveik e z e k ; — 

„Végezetre 's azon tekintetből, hogy 1. Marquis Don Jese A b r a n t e s , a'..ki cl 
v hűségmiindenkor uralkodó tulajdonsa- van fogattatva. — 2. Antonio-da-P a i va 
ga volt a' Portugallusoknak , és ezek tsak R a p o z o , Hadnagy a" 6-dik . számú Re-

;alattomos sugallások által tóntorittathattak- gementben, a' ki elszökött .— 3. Antonio-
•meg egy szempillantatig, mint hogy többi- da-Faiva Rapozo , Prokurá tor , ez is elszö-
re mindnyájok tsak néhány gonoszok ál- k ö t . — 4. G a m b o a Antonio, a' Tranko-
t a l , a* kik őket tsalárd fogások 's színek sai nemzeti katonaság' Oberstlieutenántja; 
által meg tudták tsalni , tsábiftattak-el; ez is elszökött. — 5 / Mahoel Pato de A-
ehez képpest egy szempillantatig se r kése- ranjo, Stabalis O r v o s , e' fogva űl. — G. 
delmezek h inni ; hogy az a' nagy pé lda , . Sebastián de Audrade Negrao, Albuferai 
mellyet én a' mai napon adok azért , hogy Kapitány; el van fogva. — 7 . Jose V e r i s -
a' 'békesség és közönséges tsendesség h e l y - " ' s i m o , Politziai Strázsamester, fogságban 
"reállittassék, minden Portugallusokban kö- űl. — 8. Jose C a r d e i r o , Királyi szol-
vetőket fog találni, "s ők költsönösen él- gálatbéli Kotsis ; elszökött. — 
fognak egymás eránt minden multakról fe- „ A l á í r t a : Pernandó Louis Pereira • 
lejtk-ezni, "s ennckntánna telyes egyesség- de Sousa Baradas. . 
ben fognak élni egymással. Én őket ezen 
tekintetben arra teszem figyelmetessé, hogy Lomhard-Velenczei Királysága 
az Ottaniak es Thrónusnak azok az embe
rek legnagyobb ellenségeik, kik ezen szent _A* Jul. 22-dikén kőit Velenczei Újság-
nevezetekkel viszsza élvén ezeket tsak azért ban következők találtatnak a' Cs. Felségek-
vesz.k nyelvekre hogy a* gyengéket eltsá- nek a' S t r a i kastélyban való tartózi<o-
búhassak, hogy a partosságnak lelkét táp- dássokról 's onnét ide amoda tett kiulo-
Jatjak, s a Statusban á nyughatatlanko- zásokró l : ' 
dast s a boszszúállás' munkájit, mellyek- Császár ő Felsége F e r e n c z Ka; 
• iTÍ ,m a g a "** R e l i ^ ' mind a' Mo- r o l y és a* Vice-Király által kísértetre* 

narkhak legnagyobb mértékben iszonyod- S t r a i múlató kastélyt elhagyván, a'J* 
^ t l ' " 8 ! ? 1 m Í n d l n e r l í ó ' l t s i i o n i a n - genius halmain találtató Abanói és * £ 
S S". 6 8 í t ö r v < ? n y e l ; 1 , e l el- te-Ortonei hasznos ferdéknek mégsem e 
l e n W V 1 szsza ve tnek , felgerjeszthes- lésére ment. Innét Pragliába folytatta. «* 
' A > • • : , t C l . já t , 's az ott lévő eltöröltetett Betiedu 

„A Main-, nevezett. Statustanáís- V-a» hus-Klaslromot nézte-meg, melly *• 



igen szép építtetésére, széles kiterjedésé-
re , aa onnét való nagyon kellemetes hiné-
zésre , valamint szintén az épületben a' fa-
bkon találtató híres mívmesteri festésekre 
nézve, igen magára vonta a' Felséges Uta
sok ' f igye lmét .— , -

,,Császárné Ó Felsége Jul. 21-dikén 
még egyszer megtisztelte jelenléte által 
P á d v i a városát , 's szemügyre vette a' 
K o s s i Seraphina Mária'Apátza-léány'kor-
niányozása aiatt lévő nevelési intézetet, 
melly: C o l l é g i o d i S. L u i g a C o n -
z a g i nevezet alatt áll-fenn, 's innét ismét 
viszsza útozott Straba; — 

ígérete szerént F e r e n c z K á r o l y 
Cs. Fő Herczeg is meglátogatta még egy
szer ugyan ezen napon P á d v á t , 's a'Pa-
pafava Grófi palotába szállván-meg ott az 
öszszegyülekezve lévő Tisztikarokat maga' 
elibe botsátotta, 's azután még tsak a' 
Püspöki Seminariumot szemlélte-meg. 

P á r m a. 

Folytatása a* Jul. i5-dikán költ Pár
mai újságban, az Ő Császári Felségek 
útozása' leírásának : — „Egyéb neve
zeteségek' között a' régiségek' kabinét
jét is meglátogatták a' Felségek 10-dik-
ben a' Parmai Herczegi palotában, vala
mint szintén a' Herczegi könyves házat is, 
hol az Abbate R o s s i által felállíttatott 
Sidó könyvek' gyűjteményét . különösen 
megnézegették. Azután következtek a 'Fa r -
nési nagy Amphitethealrum, a'.Herczegi 
gallériá , a' most épülő thcáfrum, ' smind 
ezek után a' Herczegi palotába viszsza tér
tek 's ott a' Modenái K. Herczeggel , ki 
azon reggel érkezett vala oda , együtt ebé-, 
deltek. Eiédután elébb az Ursulinak' kla-
sh-omába a' Felséges Császár UKoka-hugá-. 

n a k Bourbon-Antoanettének látogatására 
mentek Ő Felségek 's a' Fő Herczegek és 
" ° Herczegnék, kinél egy óránál többet 
töltöltek-el. Azután a' Sz. Katalin nemesi 

nevelő-házát, a' Lalatla Kolégyomát, 's a' 
kastélybeli katona Akadémiát ,szcmlclték-
meg.. A' Herczegi palotába való viszszaté-
réssek után nagy C c r c l e (társasági ösz-
szegyúlekezés) tartatott , melyben a' Felsé
geknek a' Herczegi Udvarnál meghitelezett 
Követek is bemútaltattak, mint névszerent 
a' rendkívül való Orosz Követ Gróf I S F ó -

c e n i g o , a' meghatalmazott Frantzia Kö
vet Marquis Maisonfort 's több mások. C é r-
c l e után áz Udvari bált tisztelték - még 
jelenlétekkel a' Felségek 's a' FŐ Hercze
gek és Fő Herczegnék, melly a'Herczegi 
théárom' épületében adatott. 

,,A' következett napot Jul. 11-dikét is 
. az ezen városban találtató nevezetességek
nek megnézegetésével töltötték a' Fels. Ven
dégek. Ezen megnézésre méltó- tárgyak 
közt emlittetik nevezetesen az a' Halottak 
kápolnája, mellyet a' most Parmában, Or-
szágló Herczegaszszony Ő Felsége a' Bour
bon és Farnése meghalt Régenseknek épit» 
teteit. Estve ezen czímü énekes játékon je-
lentek-meg a' Felséges Vendégek: II C r o-
c i a t o i n E g i t t o , Mayerbeertől. •— 

Következett napon , 12-dikbeh, Mo
denába vették útjokat a' Felséges Utasok. 

A m ér i ha. 

Nem régén írtuk vala, hogy Spanyol 
Királyi Generális O l a n é t a Indepehdens 
Generális S u c r e által L a - P a z mellett 
Felső Peruban megverettetvén, azólta bi-
zontalanúl hányódik idt-'s-tova. Most pe
dig már azt irják felőlié a' Május' 4-dikén 
kőit Buenos-Ayresi Újságok, hogy kevés 
hetekkel az előbbeni megverettetés után is
mét öszsze tsapott az Insurgensekkel, és 
most nem tsak megveretett, hanem maga 
is elesett. O ekkor a' mellette még megma
radóit maroknyi hűséges Royalista sereg
gel P-o t o s i tartományában Cotagaita mel
lett állolt, a' hol utolsó (safázása '& halála tör
tént. O l a n é t a , Medina-Ccli nevű lnsur-



gens Oberster által veretett meg legutol
szor e's végképpen, kinek győzcdelméröl 
három Proklamátziók jöttek-ki Felső Peru
ban, mellyeket a' jövő kedden fogunk a* 
M. Kurírban közleni. * 

B o g o t á b ó l Kolumbia' fő városá
ból olly tudósítás érkezett Európába, hogy 
L i m á b a n meg akarták gyilkos módon 
Ölni B o l i v á r t , de kitudódott - a' vesze
delmes czél. Mondják, hogy a' C a l l a ó i 
Kommandánsnak valami emissáriusai egy 
Szeretsent és Bolivárnak egy Szolgáját pén
zel megvásárolván, ezek akarták a' gyil
kosságot e lkövetni—de megeshetik, hogy 
ezen egész história tsak költemény. 

A' M e x i k ó i Congreszszus Ápr. 9 -
dikén kiadatott határozása által minden 
Nemesi, tudniillik Marquis , Gróf, Báró 's 
egyéb titulusokat eltörlött. 

A' Buenos-Ayresi Provisoriai Ország-
• lószéktől az ott kijövő Árgus Újság szé-
rént a' 'Congreszszus' elejibe egy jovallat 
érkezett a r ró l , hogy orgánizálni kell a' La-
Platai nemzeti sergeket. 

azt lehet k ihozni , hogy félbe fog közlőit 
szakadni a' békesség. A' Neu-Yorki újságok 
mégtöbbet akarnak t u d n i , azt tudniillik, 
hogy Bolivár nem tsak Felső Peruba, ha
nem Buenos-Ayresbe is fogná útját venni^'s 
ennek társaságában Monte-Vidéót akarja el
foglalni. Monté-Videóból két Kurírok ér
keztek Rio-de-Janerióba, mellyek szerént 
nagy mozgás vétetett észre a' Monté-Vi
deóval határos Respublikánus sergek kö
zöt t , melly tudósításoknak vétele után a-
zonnal egy F regá tbó l , három Korvették
ből és hat Salupokból álló hajós tsapa-
tott rendett a' Riói Országlószék Monté-
Videóhoz. -

u O S I : t a s. 

M o n t e - V i d e ó felett egy időtől fog
va alkudozások folytak ugyan ezen város
ban a' Brasiliai és Buenos-Ayresi megha-
talmaztatott Bizfosok között, de a' mely
nek, nem.lett kívánt kimenetelek, minthogy 

*egy Buenos- Ayresből érkezett tudósítás sze
rén t • a' Brasiliai Biztosok egy darabig tar-

• tott halogatódzás után meghatározott mó
don kinyilatkoztatták, hogy a' Császár ezen 
nevezetes várost a 'maga birtokából telyes-
séggel ki nem fogja botsátani. A'Respubli
kái gondolkodású rész ezen nyilatkozfatás-
Ta úgy vélekedett, hogy niritsen egyéb 
hátra , hanem fegyveres, készületeket kell 
Brasiliá" ellen tenni. ; A' két Országlöszé
kek között eléfordúlt nyilatkoztatásokból 

Felelő-. Pánwel Dániek Nyomtató : Hayku) Antal, ( Obere Backer-Strasse Nro* 7 5 2 '> 

Alább írtt T. N. Zemplény Vármegye 
S. A. Üjhely várossában lakozó K a t l a -
n o s (rézmíves) Mester , a'-ki Helvetzia, 
Moszka , Lengye l , Burkus Országokban, 
és az egész Német Birodalomban külömb-
féle hoszszas tapasztalások, és gyakorlá
sok által magát mesterségében tökélletesí-
tet te , ajánlja a ' T . Publikumnak kész szol
gálatját a' közönséges Katlanos munkákon, 
tűz ellen való Vizi-puskákon, 's az úgy 
nevezett Z i n c k fedéllel (mely Berlinben 
1816-ban találtatott fe l , 's a' Királyi Re-
sidentiát, 's más jelesebb épületeket az
zal fedtük) Templomok,- 'S más jelessebb 
épületek fedésén kívül különbféle hasznos, 
's a' tűzi fát igen megkímélő mesterséges 
Pálinka főző Machináknak elkészítésére, 
mellyeken 24 óra alatt 14. i 5 . 16. 17.' 18-szor 
is lefoly azonnal a' tiszta, 's leg erőssebb 
próbát kiáló Pályinka tökélletes, voltáról, 
felállításáról, és jó folyamatban váló hö>' 
zásáról a' feleletet magára válalván 

K l e i n . K á r o l y 
. Katlanos Mester. 


